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See the notice on TED website

229598-2026 - Concurso
Suíça – Serviços de contabilidade, de auditoria e fiscais – (26048) 805 Prüfstelle Rückerstattung 
Netzzuschlag
OJ S 65/2026 02/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bundesamt für Energie BFE
Correio eletrónico: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: (26048) 805 Prüfstelle Rückerstattung Netzzuschlag
Descrição: Mit dem Netzzuschlag werden die erneuerbaren Energien und die Energieeffizienz 
gefördert. Endverbraucher mit einer hohen Stromintensität können sich den Netzzuschlag 
rückerstatten lassen. Sie reichen dazu jährlich ein Gesuch beim Bundesamt für Energie ein. 
Zur Bestimmung der Stromintensität wird das Verhältnis der Stromkosten zur 
Bruttowertschöpfung hinzugezogen. Im Rahmen der ausgeschriebenen Aufgaben geht es 
darum, die Angaben der Gesuchsteller zu überprüfen. Namentlich sind dies der Nachweis der 
Bruttowertschöpfung, der Bericht der Revisionsstelle, der Nachweis der Elektrizitätskosten 
sowie der Nachweis der bezogenen Strommenge und des dafür entrichteten Netzzuschlags. 
Zudem muss verifiziert werden, ob der Gesuchsteller Anspruch auf Rückerstattung des 
Netzzuschlags hat.
Identificador do procedimento: b16e4243-6360-4f91-82b1-29c7c8469065
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79200000 Serviços de contabilidade, de auditoria e fiscais

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Sonstige Anforderungen Kreditvorbehalt: Vorbehalten bleiben die 
jährlichen Kreditanträge und -beschlüsse der zuständigen Organe des Bundes zu Voranschlag 
und Finanzplan. Der Auftraggeber behält sich vor, zugeschlagene Leistungen auch zugunsten 
weiterer Bedarfsstellen innerhalb der Bundesverwaltung erbringen zu lassen sowie, die als 
Optionen definierten Leistungen ganz, teilweise oder gar nicht zu beziehen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/229598-2026
mailto:beschaffung.wto@bbl.admin.ch
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: (26048) 805 Prüfstelle Rückerstattung Netzzuschlag
Descrição: Mit dem Netzzuschlag werden die erneuerbaren Energien und die Energieeffizienz 
gefördert. Endverbraucher mit einer hohen Stromintensität können sich den Netzzuschlag 
rückerstatten lassen. Sie reichen dazu jährlich ein Gesuch beim Bundesamt für Energie ein. 
Zur Bestimmung der Stromintensität wird das Verhältnis der Stromkosten zur 
Bruttowertschöpfung hinzugezogen. Im Rahmen der ausgeschriebenen Aufgaben geht es 
darum, die Angaben der Gesuchsteller zu überprüfen. Namentlich sind dies der Nachweis der 
Bruttowertschöpfung, der Bericht der Revisionsstelle, der Nachweis der Elektrizitätskosten 
sowie der Nachweis der bezogenen Strommenge und des dafür entrichteten Netzzuschlags. 
Zudem muss verifiziert werden, ob der Gesuchsteller Anspruch auf Rückerstattung des 
Netzzuschlags hat.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79200000 Serviços de contabilidade, de auditoria e fiscais
Opções: 
Descrição das opções: OP01 : Prüfung zusätzlicher Gesuche um Rückerstattung des 
Netzzuschlags OP02: Zusätzliche Abklärungen im Zusammenhang mit der Prüfung der 
Gesuche um Rückerstattung des Netzzuschlags OP03: Prüfung Rückerstattung 
Arealnetzkosten OP04: Prüfung Gesuche Vollzug Stromreserve OP05: Verlängerung 2032 - 
2034

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ittigen bei Bern

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2034

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.
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Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 01
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 02
Descrição: Rollen und Ressourcenkonzept
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 28
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 03
Descrição: Zusätzliche Referenzen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 04
Descrição: Leistungsgüte
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 12

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Keine.
Prazo para a receção das propostas: 11/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Bundesamt für Energie BFE

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Bundesamt für Energie BFE
Número de registo: dfb63fbc-5891-46b2-a29f-1f751dc72f7d
Endereço postal: Pulverstrasse 13
Cidade: Ittigen
Código postal: 3063
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Telefone: +41584611340
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

mailto:beschaffung.wto@bbl.admin.ch
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8.1.
 
ORG-0002
Nome oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f59cb944-f7b9-43fa-acdd-cc951512ca1f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 01/04/2026 02:26:08 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão, francês
Número de publicação do anúncio: 229598-2026
N.º de edição do JO S: 65/2026
Data de publicação: 02/04/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informações sobre o anúncio

